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TSUBA CU SCENE EVOCATOARE.  
O FORMĂ DE MANIFESTARE A UNEI ARTE MEDALISTICE  

AVANT LA LETTRE ÎN JAPONIA PERIOADEI EDO?

Corneliu Bogdan Nicolae BELDIANUa, Camelia Silvia BELDIANUb

a Societatea Numismatică Română; Raiffeisen Bank România; e‑mail: beldianub@yahoo.com 
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Keywords: Japan, Edo, tsuba
Abstract: In Edo period Japan (1603–1867), an amazing culture flourished in the strata of Japanese society. From the Confucian‑inspired culture 
supported by the country’s military rulers, the Tokugawa shoguns (the Kano school of painting, armoury schools, etc.), to the frivolous culture of the 
inhabitants of large cities (kabuki theater, ukiyo‑e graphic art), but also many others that did not belong to a specific social class (lacquer products, silk 
prints, ceramics, etc.), everything reached a sublime level of artistic refinement.
In this paper we wish to focus on a few examples of some of the most famous products of Edo period culture, the sword guards (tsuba), which fall into 
the category of functional art products. Our interest in the four tsuba, which are the subject of this article, is not accidental. These tsuba were decorated 
with “evocative scenes” (the term belongs to us). The shape, material, theme and technique used to render the scenes bring these Japanese sword 
guards closer to Western medal art.
Following very different evolutionary paths, the art of Japanese tsuba intersects with that of Western medal art in common points, related to material 
(metal), shape (flat, bifaceted), image‑making technique (engraving), intention (evoking places, personalities, historical moments, etc.) and even in 
some of its purposes (promoting themes and ideas). Thus, the answer to the question: can we consider these tsuba with “evocative scenes” a form of 
manifestation of an avant la lettre medalist art in Edo period Japan? becomes a positive one, having as a first possible consequence the integration 
of some of the Japanese tsuba into medallist studies.

Cuvinte‑cheie: Japonia, Edo, tsuba
Rezumat: În Japonia perioadei Edo (1603–1867) a înflorit o cultură remarcabilă în diferitele straturi ale societății nipone. De la cultura de inspirație 
confucianistă susținută de conducătorii militari ai țării, shogunii Tokugawa (Școala de pictură Kano, școlile de armurieri etc.), până la cultura considerată 
frivolă a locuitorilor marilor orașe (teatrul kabuki, arta grafică ukiyo‑e), dar și multe alte manifestări care nu aparțineau unei clase sociale anume 
(produse din lac, imprimeuri pe mătase, ceramică etc.), toate au atins un nivel sublim de rafinament artistic.
În acest articol ne propunem să ne concentrăm asupra câtorva exemple dintre cele mai cunoscute produse ale culturii perioadei Edo: gărzi de sabie 
(tsuba), piese care se încadrează în categoria artei funcționale. Interesul nostru pentru cele patru tsube care fac obiectul studiului nu este întâmplător. 
Acestea au fost decorate cu „scene evocatoare” (termenul ne aparține). Forma, materialul, tema și tehnica folosită pentru redarea scenelor apropie 
aceste gărzi de sabie japoneze de arta medalistică occidentală.
Deși au urmat evoluții foarte diferite, arta tsuba japoneză intersectează arta medalistică occidentală în câteva puncte, legate de material (metal), formă 
(plat, bifacial), tehnică de realizare a imaginii (gravare), intenție (evocarea unor locuri, personalități, momente istorice etc.) și chiar anumite finalități 
(promovarea unor teme și idei). Astfel, răspunsul la întrebarea „putem considera aceste tsuba cu «scene evocatoare» o formă de manifestare a unei 
arte medalistice avant la lettre în Japonia perioadei Edo?” devine unul afirmativ, având drept primă consecință posibilă integrarea unor tsube japoneze 
în studiile de artă medalistică.

În anul 1600, an în care Mihai Viteazul reunea sub autoritatea sa conducerea celor trei principate române, de cealaltă 
parte a planetei, în Japonia, se petrece un eveniment similar. La 21 octombrie 1600 a avut loc celebra bătălie decisivă 
de la Sekigahara (actualmente districtul Fuwa, prefectura Gifu, Japonia). O bătălie care a pus capăt luptelor purtate, de 
clanurile feudale japoneze, timp de o sută cincizeci de ani, realizându‑se astfel unificarea politică a statului.

După bătălia de la Sekigahara, timp de aproape două sute șaizeci și cinci de ani (1603–1868), Japonia va fi condusă de 
shogunii din familia Tokugawa. Shogunii, conducători supremi ai armatei, și‑au bazat puterea pe un sistem feudal militarist1, 
sistem ce‑i reunea pe marii proprietari de pământ, purtători ai titlului de daimyo (tr. „mare nume”). Acești mari seniori feudali  
aveau armate proprii, alcătuite din războinici de profesie, arhicunoscuții samurai2. Această lungă perioadă, marcată de 

1	 Sistemul feudal politic japonez al perioadei Edo era cunoscut sub numele de bakuhan taisei; pentru o detaliere a acestei perioade a se vedea Hall 
2008, p. 130–182.

2	 Samuraii formau clasa războinică ereditară a societății, ce administra și proprietăți funciare.
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o excepțională stabilitate politică, dar și de o sublimă izolare a țării față de restul lumii, a rămasă în istoria Japoniei cu 
numele de „perioada Edo”3. În interiorul acestei Japonii, aproape ermetic închisă4, s‑a dezvoltat o uimitoare civilizație.

În perioada Edo, arta a atins nebănuite culmi ale rafinamentului. Atunci au apărut marile școli de pictură japoneză 
(Kanō, Shijō, Nanga) unde se practica în general o artă „academistă”, aparținând celor mai culte pături ale societății nipone, 
inspirată la început de arta și tradiția chineză. La mijlocul perioadei Edo, pictura chinezească a Școlii de Sud (sau „pictura 
literaților”) a fost introdusă (ca stil și teme) în Japonia de către I Fu‑chiu și alți pictori chinezi, prin portul Nagasaki (singurul 
port prin care se puteau face schimburi comerciale cu China)5. Membrii Școlii Kano, cea mai importantă școală a picturii 
japoneze, au preluat stilul și temele „picturii literaților” chinezi. Școala Kano a primit patronajul special al Shogunatului 
Tokugawa, datorită inspirației spirituale a pictorilor Kanō de sorginte confucianistă6. Confucianismul, sistem de gândire 
descris ca tradiție, filozofie, religie, teorie a guvernării sau mod de viață, ce are la bază meritocrația și ierarhizarea7, 
devenise ideea conducătoare a doctrinei de guvernare a Shogunatului. De altfel, izolaționismul shogunatului era voit, 
dar departe de a fi perfect ermetic, prin puțini comercianți olandezi și chinezi, ce aveau dreptul de a activa în Japonia, 
contactele cu restul lumii fiind totuși păstrate la un anumit nivel8. Iar acest fapt a înlesnit pătrunderea controlată nu doar 
a unor mărfuri, ci și a unor teme și idei.

În paralel cu marile școli de pictură, a apărut și un curent artistic, considerat frivol, al locuitorilor marilor orașe ale 
țării, care a creat așa numita „artă a lumii plutitoare” (Ukiyo). În secolul XVII, Edo (actualmente Tokyo), capitala țării și 
centrul lumii plutitoare, număra deja un milion de locuitori.

Izolarea aproape ermetică, în care societatea niponă dezvolta o sublimă și profundă cultură, nu a durat însă 
veșnic. În februarie 1854, comandorul american Matthew C. Perry, prin Tratatul de la Kanagawa, pune abrupt capăt 
izolaționismului japonez în raport cu lumea Apuseană9. Odată cu încetarea izolaționismului, întreaga civilizație a perioadei 
Edo se prăbușește.

Basil Hall Chamberlain scria, în lucrarea sa Things Japanese: „Many things precious to the lover of art and antiquity 
perished in the process. For Old Japan was like an oyster: to open it was to kill it.” („Multe lucruri prețioase pentru iubitorul 
de artă și antichitate au pierit în acest proces. Căci Vechea Japonie era ca o stridie: a o deschide însemna să o omori”)10. 
Cincizeci de ani mai târziu civilizația perioadei Edo dispăruse. „Yes, we repeat it, Old Japan is dead and gone...” notează 
același autor cu adâncă tristețe11.

Dar deschiderea forțată a Japoniei către exterior a oferit lumii spectacolul fascinant al artei nipone. În scurt timp, 
o pasiune mistuitoare pentru arta și designul japonez a pus stăpânire pe Europa de Vest. Acestei pasiuni, criticul de artă 
francez Philippe Burty i‑a dat, în 1872, un nume: Japonisme12. Din păcate japonismul nu a făcut prea mulți prozeliți în 
România, unde, cu notabile excepții, asemeni celei a generalului Gheorghe Băgulescu13, interesul pentru civilizația japoneză 
a rămas la periferia preocupărilor artistice și științifice.

În cele ce urmează, din multitudinea de produse ale culturii japoneze ale perioadei Edo, ne vom opri asupra unei 
categorii aparte: gărzile de sabie (tsuba) decorate cu scene evocatoare (termenul ne aparține).

Interesul nostru pentru tsuba, aceste minunate produse ale unei arte funcționale, nu este întâmplător. Vom vedea 
mai departe că unora din aceste tsuba, cele având „scene evocatoare”, le pot fi găsite numeroase analogii cu medalistica 
europeană, fapt ce ar putea duce la includerea acestor obiecte în studiile conexe ale științei numismatice (medalistica).

Sabia japoneză, fie că ne referim la vechea sabie tachi, produsă începând din perioada Heian (794–1185), fie la mai 
recenta katana, produsă încă din perioada Muromachi timpurie (1336–1573), era alcătuită din mai multe elemente tipice: 
mânerul, garda, teaca, alte accesorii și lama – cea mai de preț dintre toate, numită „sufletul viu al samuraiului”14. Dar tot 
ceea ce se referea la sabie era privit cu evlavie de către samurai15. Sabia era parte a personalității samuraiului și oamenii 
aveau obiceiul să‑i judece caracterul după cel al armei lui16.

3	 După numele orașului Edo (actualmente Tokyo), locul unde shogunul își avea capitala.
4	 Contactul cu lumea exterioară Japoniei se realiza în mod strict controlat. În legătură cu motivele și evoluția izolaționismului japonez instituit în  

secolul XVII, ca parte a unui sistem anti‑creștin, a se vedea Elisonas 1991, p. 369–371.
5	 Tsuda 1991, p. 220. 
6	 Tsuda 1991, p. 221. 
7	 Yao 2000, p. 38–47.
8	 Un grup mic de comercianți olandezi aveau voie să stea pe o insulă artificială (Deshima) în portul Nagasaki. Și tot la Nagasaki li se permitea să locuiască 

și să‑și desfășoare activitatea și unor negustori chinezi de mătase, vezi Saxonhouse 1995, p. 743.
9	 Chamberlain 1905, p. 363–365. 
10	Chamberlain 1905, p. 364. 
11	Chamberlain 1905, p. 7. 
12	A se vedea în acest sens: Weisberg 1967, cap. „Introduction”, p. 1–36. 
13	Pentru viața și activitatea lui Gheorghe Băgulescu, a se vedea Boroghină 2020.
14	Chamberlain 1905, p. 447. 
15	Okabe‑Kakuya 1908, p. 4. 
16	Okabe‑Kakuya 1908, p. 5.
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Se relatează că, odată, daimyō Taiko‑Hideyoshi (1537–1598), un Napoleon al Japoniei medievale, a văzut săbiile 
generalilor săi (întinse pe un rastel în anticamera palatului său) și imediat a recunoscut cui îi aparținea fiecare sabie, 
într‑atât de expresivă era individualitatea lor17. Cel mai probabil, tsuba, garda sabiei, cel mai vizibil element atunci când 
lama era în teacă, asigura și o bună parte din individualizarea vizuală a sabiei.

Tsuba18 era deopotrivă și cea mai importantă piesă funcțională din alcătuirea sabiei (după lamă evident), menită să 
asigura protecția mâinii. În timp, această piesă a devenit expresia măiestriei artiștilor japonezi, suportul unei arte menite 
să condenseze idei și mesaje criptate pe un spațiu limitat, asemănător sub aspectul materialului (metal) și formei (plată, 
bifacială), cu cel al medaliilor din lumea Apuseană. Importanța deosebită a tsubei reiese și din obiceiul luptătorilor din 
perioada Shogunatului Kamakura (1185–1333) de a duce aceste obiecte în templele budiste pentru a fi sfințite19.

Tsuba a cunoscut de‑a lungul timpului o evoluție continuă a formelor și decorului. Cele mai vechi gărzi japoneze de 
sabie aveau o dimensiune și o formă practică („adecvată pentru a proteja mâna, puternică pentru a rezista la impact și 
totuși suficient de ușoară pentru a nu interfera cu echilibrul sabiei”20), formă ce urmărea conturul mâinii strânse și profilul 
lamei21. Ulterior (în secolul VI), sub influența civilizației superioare a Chinei, tsuba devine practic un „simplu adjuvant 
ornamental al mânerului”22. Dar inutilitatea în război a acestor tsube ornamentale a devenit destul de repede evidentă. 
După unele încercări de a face din tsubele ornamentale, de inspirație chineză, niște veritabile gărzi de sabie, cu funcție 
protectoare, făuritorii de săbii s‑au întors la vechile tsube practice23. Totuși ideea de ornamentare a gărzii de sabie nu 
a dispărut odată cu revenirea la forma practică, tsubele fiind decorate cu motive florale în relief jos sau cu diverse alte 
elemente de decor perforate sau sculptate24. Forma lor nu se va mai limita doar la cea inițială de disc plat, apelând în 
timp la diverse alte forme rotunde și patrulatere25. În perioada shogunatului Ashikaga (1337–1582), perioadă marcată 
de intense lupte, tsuba au fost realizate din cel mai bun oțel forjat26.

În final, tsuba redevine, „în zilele pașnice ale shogunatului Tokugawa”, adică în perioada Edo, mai mult un element 
artistic al sabiei. Ca mod de decorare, perforarea este în continuare folosită, dar sculptura tinde să capete un rol 
proeminent27. Implicate în realizarea acestor opere de artă sunt adevărate școli artistice, purtând nume consacrate și 
având stiluri specifice. Spre exemplu, la începutul perioadei Edo, școala Fushimi era renumită pentru lucrările de incrustație 
în metal, în vreme ce școala Hirata a folosit pentru prima dată tehnica cloisonné pentru decorarea tsubelor28.

În a doua etapă a perioadei Edo, ce începe în jurul erei Genroku (1688) și durează până spre sfârșitul secolului XVIII, 
tsuba cunoaște cea mai înaltă dezvoltare artistică. În absența războaielor, oțelul de cea mai bună calitate este înlocuit 
cu aliaje mai moi. Prin urmare, artiștii din alte metale (aur, argint, bronz) își pot împrumuta acum secretele împodobirii 
tsubelor. Culoarea devine un factor important în manoperă, toate aliajele posibile fiind utilizate pentru a produce tonul 
dorit. Denumirea Efū (stil pictură) sau Iroe (pictură în culori) dată lucrărilor din metal din această perioadă sugerează 
imitarea efectului pictural29.

Okabe‑Kakuya exemplifică minunat această legătură între creatorii de tsuba și pictură: „În Toshinaga și Jōi găsim o 
reflectare a stilului Kano30. Yasuchika este omologul lui Kōrin. Yokoya‑Sōmin a imitat la perfecțiune loviturile de pensulă ale 
lui Itchō31 în urmărirea lui pe shibuichi32. Stilul chinezesc de pictură al dinastiei Ming33 și Ch’in34 timpurii, a cărui influență 
a început să se simtă în acest moment, își găsește expresie în lucrările lui Jakushi din Nagasaki. Dintre numeroasele școli 

17	Okabe‑Kakuya 1908, p. 5.
18	Cuvântul tsuba este o abreviere a clasicului tsumiba, semnificând un obiect care „strânge lama”, în timp ce derivatele sale, tsubamono sau tsuhamono 

(ceva care posedă o tsuba), au ajuns să fie folosite nu numai pentru sabia în sine, ci și pentru arme în general, iar mai târziu pentru un „om de arme”, 
vezi Okabe‑Kakuya 1908, p. 5.

19	Okabe‑Kakuya 1908, p. 5.
20	Okabe‑Kakuya 1908, p. 3. 
21	Okabe‑Kakuya 1908, p. 6–7.
22	Okabe‑Kakuya 1908, p. 7–8.
23	Okabe‑Kakuya 1908, p. 11–22.
24	Okabe‑Kakuya 1908, p. 13–16.
25	Okabe‑Kakuya 1908, p. 11. 
26	Okabe‑Kakuya 1908, p. 19.
27	Okabe‑Kakuya 1908, p. 23.
28	Okabe‑Kakuya 1908, p. 23.
29	Okabe‑Kakuya 1908, p. 24. 
30	Kano a fost cea mai importantă școală de pictură japoneză din perioada Edo, putând fi considerată și o școală de curte a shogunatului Tokugawa.
31	Hanabusa Itchō (1652 – 7 februarie 1724) a fost un pictor, caligraf și poet haiku japonez, născut la Osaka. Ca pictor, a fost „mai poetic și mai puțin 

formalist decât pictorii școlii Kanō și tipic spiritului „burghez” al perioadei Genroku”. A se vedea pagina web a enciclopediei „Britannica” dedicată 
artistului, https://www.britannica.com/biography/Hanabusa‑Itcho (consultată la data de 17.11.2024).

32	Shibuichi este un aliaj istoric japonez, având proporția de o parte argint la trei părți de cupru, care poate fi patinat într‑o gamă de gri subtil și nuanțe 
de albastru, verde și maro, prin utilizarea unor procese tradiționale.

33	Dianstia Ming a condus China între 1368–1644.
34	Dinastia Ch’ing sau Qing a condus China între anii 1644–1912, cu o scurtă restaurare în 1917.
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care au apărut în această perioadă în Yedo (Edo n.n.), școala Nara a fost cea mai mare; la Kyōto Nagatsune a condus 
mișcarea și a fondat școala Ichinomiya.”35.

Dar cum s‑a ajuns la evocarea unor peisaje, mitologii, personalități sau personaje, momente istorice ș.a.m.d.?
Răspunsul la această întrebare ar putea fi deosebit de interesant. Într‑o societate foarte puțin religioasă (în raport 

cu altele) motivul care a stat la baza redării „scenelor evocatoare” (și a multor altor elemente de o natură extrem de 
diversă36) pe tsuba, a fost (cel mai probabil) unul religios. Așa cum arăta Al. Ivănescu, în prefața dedicată unui volum 
cuprinzând traducerea romanelor japoneze ale epocii Heian (794–1185)37, în șintoism (fundamentul spiritualității nipone, o 
„religie” ce reprezenta expresia unui animism primitiv) oamenii se închinau așa‑numitelor zeități kami, duhuri protectoare 
ale fertilității și creșterii, duhuri ale fenomenelor naturale (ploii, vântului, furtunii), ale corpurilor cerești (soare, lună), 
ale naturii neînsuflețite (râuri, cascade, văi, stânci, munți), ale plantelor, animalelor, precum și duhuri ale strămoșilor38. 
Al. Ivănescu detaliază, în prefața amintitului volum, importanța și originea kami‑ilor: „fiecare familie, clan, localitate 
își avea duhul său protector, un kami al său. Împărați decedați, oameni de artă, scriitori, poeți, savanți erau ridicați la 
rang de kami”39. 

Japonezii au dezvoltat astfel o spiritualitate profundă și omniprezentă (dar care nu aparținea unei religii 
instituționalizate), asemeni celei imaginate de Nichita Stănescu în „Elegia a doua. Getica”40. În aceste condiții, este lesne 
de intuit, cunoscând și relația deosebită între samurai și sabia sa, că, de fapt, lucrurile evocate pe tsuba au reprezentat, 
la originea lor, ilustrări ale unor kami protectoare ale posesorului sabiei. Cel mai probabil, însă, încă din perioada Edo, 
scenele evocatoare de pe tsuba nu mai reprezentau neapărat o legătură directă cu kami41, dar cumva această legătură 
trebuie să fi rămas încă vie în subconștientul oamenilor.

Înainte de a discuta despre ceea ce noi am numit „tsuba cu scene evocatoare”, ar trebui să mai facem câteva 
precizări legate de sabia samuraiului și de importanța ei în societatea niponă. Helen C. Gunsaulus, în introducerea lucrării 
dedicate colecției de monturi de sabie japoneze, expuse în Field Museum din Chicago, face o succintă prezentare a 
situației purtătorilor de sabie din Japonia: „se estimează că în 1877 existau aproximativ două milioane de samurai, urmașii 
sau adepții unei vocații care existase din secolul X până în secolul al XIX‑lea. Când ne gândim că, timp de sute de ani, 
armurierii și meșteșugarii din metal s‑au străduit pentru a produce cea mai bună armă, nu suntem surprinși de calculul 
că, la acel moment, existau cinci milioane de lame, dintre care multe au fost transmise ca apărători prețuiți timp de mai 
multe generații. Nici nu ar trebui să fie greu de luat în considerare numărul de accesorii de sabie. În timp ce un samurai 
putea avea o lamă de încredere, el avea mai mult ca sigur patru sau cinci seturi de accesorii care puteau fi folosite pentru 
diferite ocazii”42.

Dar nu doar samuraii aveau dreptul de a purta sabie. Curtenii împăratului (Mikado) de la Kyoto aveau și ei dreptul 
de a purta săbii, oamenii aparținând „burgheziei” comerciale aveau de asemenea dreptul, în anumite ocazii, de a purta 
săbii scurte43, la fel ca și preoții budiști44.

Săbiile tuturor acestor oameni aveau evident tsube, însă folosirea aurului în decorarea gărzilor de sabie a fost, la un 
moment dat, strict interzisă celor cu un rang inferior celui de samurai45.

Pieselor tsuba autentice, adică acele opere de artă produse de artiști consacrați în acest domeniu, li s‑au adăugat, 
încă din perioada Edo, numeroase replici și imitații. Acest fapt s‑a datorat pasiunii stârnite de aceste obiecte. Colecțiile 
de accesorii pentru sabie au existat în Japonia încă din secolul XVI46. Din aceste milioane de tsuba unicat, fiecare a fost 
realizată manual de un artist în metal (cu excepția contrafacerilor, nu există tsube turnate), totuși destul de puține sunt 
decorate cu „scene evocatoare”.

Mai departe vom prezenta patru tsuba, aflate într‑o colecție privată, care sunt decorate cu scene care evocă un 
spațiu ideal consacrat, fixat în timpul unui anotimp anume, personalități și evenimente mitico‑istorice. Prima tsuba (Pl. I), 

35	Okabe‑Kakuya 1908, p. 24. 
36	Ca și în cazul medalisticii apusene, temele și motivele ilustrate pe tsubae (ce pornesc de la cele mai mărunte insecte, flori, persoane și personaje 

ajungând până la munți, zei și constelații) pot fi considerate un univers.
37	Ivănescu 1986, p. 5–25. 
38	Ivănescu 1986, p. 15. Pentru o detaliere mai largă a venerării kami a se vedea și Naumann 2007.
39	Ivănescu 1986, p. 15.
40	Stănescu 1966. 
41	În anul 1851, un bogat negustor își comandă, pentru o lamă de sabie, făcută la începutul secolului XV, un koshirae – un set de fitinguri/accesorii 

decorative (ce includea și tsuba), ce intrau în componența unei katana – având ca tematică comună „cele cinci festivaluri sezoniere” (a se vedea în 
acest sens articolul lui Fred Weissberg, THE NAKAI TOKUBETSU JÛYÔ KOSHIRAE, https://nihonto.com/nakai‑koshirae/ (accesat la data de 10.04.2025). 
Este greu de crezut că festivalurile sezoniere ar fi putut fi considerate kami‑uri.

42	Gunsaulus 1923, p. 9.
43	Okabe‑Kakuya 1908, p. 3–4.
44	Gunsaulus 1923, p. 10. 
45	Okabe‑Kakuya 1908, p. 4.
46	Gunsaulus, 1923, p. 9.
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realizată din fier (tetsu) și având dimensiunile de 61 × 66 × 3,9 mm, ilustrează, pe partea principală, din față (omote – 
aflată spre mânerul sabiei), un peisaj montan, individualizat prin redarea a două masive muntoase în vreme de ploaie 
și o apă ce curge la poalele lor. O ploaie densă47, ce cade peste un pin aflat în dreapta imaginii, ar putea fixa momentul 
evocat: anotimpul ploios48. Peisajul continuă pe partea din spate a tsubei (ura – față aflată spre lama sabiei) prin câteva 
mici elemente abia schițate (plante, apă).

Dar este vorba oare de evocarea unui loc anume, într‑un timp anume?  
Cu siguranță nu. Avem de‑a face cu un peisaj de tip sansui (munte și apă). Peisajul sansui a fost o temă preluată 

în arta japoneză din pictura chineză, unde poartă denumirea de shan‑shui49. Dar în același timp nu este vorba doar de 
ilustrarea unui peisaj idilic, ci de o adevărată alegorie încărcată de simboluri, asemănătoare, în intenția criptării mai multor 
idei și mesaje, cu alegoriile medalistice apusene. Munții (stâncile) reprezintă longevitate, căci ei asigură ordinea cosmică 
și eternitatea50; apa, unul dintre cele cinci elemente, asociată cu yin (principiul primordial feminin), cu direcția Nord și 
culoarea neagră51 – reprezintă, în termeni generali, marea de fericire; acestora li se adaugă ploaia – important element 
al civilizației agrare chineze – care vine atunci când principiul feminin (yin) se unește cu cel masculin (yang)52 și pinul – un 
alt simbol al longevități și dârzeniei, dar și întruchiparea autodisciplinei53. 

Munții, apa, pinii și plantele sunt realizate în relief jos, căderea ploii este sugerată prin linii oblice gravate, iar mici 
incrustații de aur și argint, realizate în tehnica niello, sugerează prezența unor pietre strălucitoare spălate de ape. 

Pe fața principală (omote), în stânga fantei prin care trecea lama sabiei (nakago‑ana), a fost înscrisă semnătura 
(mei) Kaneiye (金家). 

Kaneiye a fost o adevărată școală de făuritori de gărzi de sabie, cu o bogată activitate în secolele XVI–XVII54. Multe 
lucrări semnate de Kaneiye Fushimi în Yamashiro au fost făcute în secolele XVII–XVIII, în timp ce falsurile și imitațiile din 
secolul XIX, în mare parte de slabă calitate, sunt foarte frecvente55.

În afară de semnătură, forma ovală, ce urmărește conturul unui pumn închis, relieful jos, peisajul chinezesc, folosirea 
incrustației de aur cu măsură („doar pentru a reprezenta o picătură de rouă pe iarbă sau ochiul unei păsări”) 56 arată că 
avem de‑a face cu o lucrare a Școlii Kaneiye sau în stilul acestei școli.

O lucrare purtând aceiași semnătură, similară în ceea ce privește forma, stilul și compoziția reliefului (munți pe 
fundal, cu podeț și cărător de lemne în prim‑plan, pietre strălucitoare în apă și pin în dreapta imaginii) se află în colecția 
The British Museum57, fiind catalogată ca o lucrare târzie, din secolul XIX. 

Această primă tsuba, ce face obiectul prezentării noastre, datorită dimensiunilor sale reduse intră, cel mai probabil, 
în componența unei săbii scurte (wakizashi), purtată atât de samurai (împreună cu sabia lungă – katana), cât și de oamenii 
de rând (negustorii), aceștia din urmă având dreptul de a purta doar o astfel de sabie58.

Următoarea tsuba (Pl. II) ilustrează un moment din celebra poveste a legendarului pustnic chinez Xu You.
Conform tradiției, pustnicul Xu You ar fi trăit în timpul domniei împăratului Yao (în mod tradițional c. 2356–2255 î.Hr.),  

fiind înțeleptul consilier al acestuia. Împăratul i‑ar fi oferit tronul regal spre sfârșitul domniei sale. Xu a refuzat tronul, 
comentând că „nu are nevoie de tot ce este sub cer”. Mai departe, Xu You, declarând că a auzit ceva murdar, s‑a dus să‑și 
spele urechile la o cascadă a râului Ying și apoi s‑a izolat pe Muntele Ji în semn de protest. Pe când Xu You își spăla urechile 
în apa cascadei, Chao Fu, un pustnic asociat lui Xu You, venea să‑și adape bivolul în râul Ying. Aflând ce se petrecea, Chao 
Fu și‑a întors bivolul de la apa spurcată în acest fel, nelăsându‑l să o bea. Pe fața principală a tsubei poate fi văzută tocmai 
această ultimă scenă, adică cea în care Xu You își spală urechea dreaptă în apa cascadei, iar Chao Fu se îndepărtează deja 
de apa întinată, trăgând cu greutate bivolul după el. Curgerea apei continuă pe fața secundară. 

Metalul de bază al tsubei este fierul, deci avem de‑a face tot cu o tetsu, iar dimensiunile de 59,8 × 66,6 × 4,2 mm arată 
că este vorba de o tsuba de mici dimensiuni. Sculptura a fost minuțios realizată, capul și mâinile lui Xu You sunt din bronz, 

47	Pentru ilustrarea ploii în arta japoneză a se vedea: Maya M. Tola, Rain in Japanese Art, articol postat pe site‑ul dailyartmagazine.com (21 October 
2024), https://www.dailyartmagazine.com/the‑rain‑in‑japanese‑art/ (consultat la data de 28.11.2024).

48	O altă tsuba ce ilustrează călători adăpostindu‑se în timpul unei ploi torențiale se află în colecția British Museum, departamentul Asia, nr. inventar 
TS.104, https://www.britishmuseum.org/collection/object/A_TS‑104.

49	Pentru peisajul chinezesc „munte‑apă” a se vedea: „landscape (shan‑shui)” în Eberhard, 1986 (prima ediție tradusă în engleză).
50	Eberhard 1986, „mountain (shan)”.
51	Eberhard 1986, „water (shui)”.
52	Eberhard 1986, „rain (yu)”. 
53	Eberhard 1986, „pine (song)”.
54	Okabe‑Kakuya 1908, p. 46–48. 
55	Conform paginii web dedicată Școlii Kaneiye, Ashmolean Museum, https://jameelcentre.ashmolean.org/collection/7/10237/10348, (accesată la data 

de 23.11.2024).
56	Okabe‑Kakuya 1908, p. 46–48.
57	The British Museum, Asia Departament, tsuba, număr inventar OA+.3512, dimensiuni 80 × 70 mm, https://www.britishmuseum.org/collection/

object/A_OA‑3512.
58	Gunsaulus 1923, p. 9.
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iar anumite detalii, ce țin de modelul straielor purtate de cele două personaje, de cingătoarea lui Chao Fu sau de plantele 
de pe malul apei, sunt incizate cu aur, iar frunzele pinului (specia Pinus strobus), aflat în partea superioară a imaginii, 
sunt realizate dintr‑un metal alb, cel mai probabil argint. O scenă aproape identică o regăsim pictată de Kusumi Morikage  
(c. 1620–1690), pictor din Școala Kano, pe un paravan pliabil (Pl. III), aflat la Muzeul Național Tokyo59. 

A treia tsuba, ce face obiectul acestui material, îl evocă pe marele poet chinez Li Bai (Pl. IV).
Forma acestei tsuba, realizată de asemenea din fier, este cea de patrulater cu colțuri lobate (kaku mokko), având 

dimensiunile de 82,1 × 76,1 × 5,9mm. În pofida unui relief destul de înalt, liniile acestuia urcă și coboară lin în material, 
creând o senzație de plasticitate a fierului. Cu siguranță avem de‑a face cu o lucrare de bună factură, ale cărei caracteristici 
ar putea indica o datare mai timpurie a acestei tsube (secolul XVIII).

Poetul chinez Li Bai (699/701–762 d.Chr.), în japoneză Rihaku sau (conform numelui său de curtoazie) Lǐ Tài Bái, în 
japoneză Ritaihaku (în traducere „Marele Alb” așa cum era numită planeta Venus la acea vreme), este considerat unul 
dintre cei mai mari și mai importanți poeți ai dinastiei Tang și din istoria Chinei în ansamblu60.

Pe fața principală (omote) a acestei tsuba a fost sculptată, în colțul din stânga sus, o cascadă ce cade dintre stânci. 
Vegetația crescută pe stâncile cascadei este redată prin incrustații aurii. Poetul Li Bai, redat în colțul opus cascadei, admiră, 
stând în picioare, cascada, însoțit fiind de un discipol, ce stă așezat. Figurile celor două personaje sunt realizate din argint, 
iar cingătoarele, sceptrul lui Li Bai și plantele aflate în apropierea lor sunt realizate din aur.

Imaginea cascadei, plantele aurii fixate de stânci, continuă și pe cealaltă față a tsubei (ura).
La baza acestei arhicunoscute imagini a poetului Li Bai, în arta chineză și japoneză, imagine exemplificată în acest 

material și printr‑o lucrare pictată de Zhong Li în secolul XV (Pl. V)61, stă una dintre poeziile sale, Privind o cascadă de 
pe muntele Lu. Redăm mai jos versurile acesteia, într‑o traducere proprie, realizată după mai multe variante, în limba 
engleză, ale poeziei.

Lumina soarelui strălucește pe Lushan, într‑o ceață purpurie,
De departe, ca un văl, atârnă o cascadă.

Zburând, curgând, plonjând în jos o mie de metri,
Ar putea fi râul de stele, ce cade din cel mai înalt cer?

 
Realizarea chipului personajelor în argint amintește de tsubele realizate de Școala Soten (Hikone tsuba). Absența 

decorației realizate prin perforare ne îndepărtează însă de produsele acestei școli, deși Kitagawa Soten, fondatorul școlii, 
semnează și tsube fără decor perforat (dacă lectura semnăturii este corectă), asemeni celei aflate în colecția The British 
Museum, ce îi ilustrează pe „Cei trei degustători de sake, Confucius, Laozi și Shaka”62. 

 Tema „Li Bai privind cascada” o regăsim pe o altă tsuba de formă patrulateră, purtând trei mărci de producător 
(Shigemune 重宗, Umeyasu 埋安 și Naotoshi 直利), aflată în colecția British Museum63. 

 O altă tsuba, ce‑l ilustrează pe poetul Li Bai admirând cascada Muntelui Lu, se află în colecția The Metropolitan 
Museum. De această dată avem de‑a face cu o operă de artă, opulent decorată, ce poartă semnătura artistului Hirotoshi 
弘寿・弘壽 (activ la începutul secolului XIX – cca. 1801–1830), fondatorul Școlii Mito Uchikoshi (Pl. VI)64. 

Ultima tsuba, ce face obiectul acestei lucrări (realizată din fier și având dimensiunile de 75,7 × 70,8 × 5,4mm), se 
arată ca fiind o lucrare deosebit de interesantă prin faptul că evocă un subiect istoric.

 Complexitatea imaginii ilustrate pe cea de a patra tsuba (Pl. VII) necesită o descriere mai amplă. În fața porții închise 
a unei fortificații (întărituri) de lemn stau, față în față, două personaje, așezate direct pe sol. Personajul aflat în dreapta, 
cu fața către privitor și mâna dreaptă ridicată, este unul de rang înalt, așa cum o arată pălăria tate‑eboshi (立烏帽子), 
purtată de nobilii de rang înalt de la curte, în general de cei cărora li se acordase acces la palat (tenjōbito)65. Al doilea 
personaj, reprezentat cu spatele către privitor, este un samurai. El își ține sabia pe umăr și pare că‑l ascultă cu supunere 
și atenție pe primul personaj. Costumele celor două personaje, dar în special tate‑eboshi (立烏帽子) înalt, aplecat în față, 
purtat pe cap de nobil, sunt specifice perioadei Heian (794–1185).

59	Paravan pliabil, cerneală și culoare deschisă pe hârtie, Muzeul Național Tokyo, nr. de referință colecție: A‑12286, https://colbase.nich.go.jp/
collection_items/tnm/A‑12286?locale=en.

60	Joly 1908, p. 281–282.
61	The Metropolitan Museum of Art, Asian Art collection, nr. de referință: 1991.438.4, https://www.metmuseum.org/art/collection/search/44703. 
62	The British Museum, Asia department, nr. de referință: OA+.3341, https://www.britishmuseum.org/collection/object/A_OA‑3341. 
63	The British Museum, Asia department, nr. de referință: OA+.3342, https://www.britishmuseum.org/collection/object/A_OA‑3342.
64	The Metropolitan Museum of Art, Arms and armor collection, nr. de referință: 91.1.795, https://www.metmuseum.org/art/collection/search/25714.
65	A se vedea pagina web dedicată pălăriilor japoneze pentru bărbați, scrisă de Joshua L. Badgley, 2024, https://sengokudaimyo.com/garb/mens‑headgear 

(accesată la data de 26.11.2024).
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Perioada ne indică și cea mai probabilă identitate a celor două personaje și momentul redat. Prin urmare, ar putea 
fi vorba de ilustrarea primei întâlniri dintre Minamoto no Yoritomo (9 mai 1147 – 9 februarie 1199)66, fondatorul primului 
shogunat și mai tânărul său frate vitreg, popularul erou samurai Minamoto no Yoshitsune (aflat în stânga), un spadasin 
iscusit, ce va ajunge comandant al clanului Minamoto67. Imaginea continuă și pe cealaltă față a tsubei, unde este ilustrată 
o continuitate a incintei, câteva plante și o lună de argint, menită să arate că întâlnirea dintre cei doi are loc noaptea.

Relieful relativ plat, ce nu pătrunde în adâncimea tsuba, o anumită minuțiozitate, asigurată prin excesul detaliilor 
realizate în tehnica niello, indică o operă târzie de secol XIX. 

Povestea vieții legendarului Yoshitsune68 s‑a bucurat de mare popularitate în Japonia, fiind cuprinsă prima dată în 
„Povestea Heike” (平家物語, Heike Monogatari), o relatare epică compilată înainte de 133069. Ulterior, începând din 
perioada Muromachi (1336–1573), numeroase romane ilustrate reiau povestea eroului. Fiind vorba de un popular erou 
samurai, ba am putea spune chiar prototipul samuraiului, episoade din povestea lui Yoshitsune au fost adeseori ilustrate 
sau sugerate pe tsube. 

În diverse colecții ale unor muzee se regăsesc mai multe astfel de piese, ce ilustrează episoade din viața eroului 
(întâlnirea cu călugărul luptător Benkei pe podul Gojo din Kyoto70, Yoshitsune și maimuța71, Yoshitsune sărind peste cele opt 
corăbii72 sau recuperându‑și arcul în timpul bătăliei de la Yashima73) sau îl evocă prin simboluri asociate pe eroul samurai, 
cum este cazul unei tsuba, ce ilustrează pe fața principală, podul Gojo, unul dintre locurile celebre asociate eroului, iar 
pe fața secundară redă evantaiul lui Yoshitsune și bâta lui Benkei74. 

Și în arta japoneză, în special în pictură sau gravură, legendarele fapte ale lui Yoshitsune au fost adesea ilustrate. Un 
celebru episod din viața lui Yoshitsune, întâlnirea între acesta și viitorul său prieten, Saitō Musashibō Benkei, îl regăsim, 
redat cu o deosebită tensiune dramatică, pe un frumos platou (Pl. VIII)75, realizat de Toyokawa Mitsunaga II 豊川光長 
(1851–1923). Dar ilustrarea lui Yoshitsune nu s‑a limitat doar la artele grafice. Teatrul kabuki, desenele animate sau 
cinematografia au spus povestea eroului. În vremuri apropiate, povestea lui Yoshitsune a fost relatată de unul dintre 
primele desene animate japoneze (anime), Benkei tai Ushiwaka, realizat în 1939 de Kenzō Masaoka și animat de Masao 
Kumakawa, iar ulterior a fost ecranizată de celebrul regizor Akira Kurosawa în filmul „Tora no O o Fumu Otokotachi” 
(Bărbații care calcă pe coada tigrului) din 1945.

Faptul că, în cazul tsubei evocate, este vorba de o întâlnire între samuraiul Yoshitsune și fratele său vitreg, shogunul 
Minamoto no Yoritomo, o poate arată și poziția de egalitate a celor doi (așezați față în față). În cazul întâlnirilor între o 
persoană de rang superior și un samurai inferior, lucrurile decurgeau diferit. O întâlnire reală între o persoană de rang 
înalt și un samurai a fost surprinsă de o fotografie, ce se păstrează în arhiva Bibliotecii Congresului American – Libray of 
Congress (Pl. IX)76.

La finalul acestui material trebuie să observăm că tsubele cu „scene evocatoare”, deși puțin numeroase (în comparație 
cu marea masă a acestor obiecte, care, de regulă, prezintă o ornamentație alcătuită din simboluri, menite să transmită 
un mesaj), sunt totuși suficient de multe ca să constituie un fenomen aparte al artei japoneze.

Temele artistice chinezești, fie că vorbim de peisaje idealizate, fie de ilustrarea unor personalități sau personaje în 
scene consacrate, sunt preluate de artiștii japonezi și redate cu o acuratețe ce permite identificarea lor de către privitor. 
Primul care a reprodus peisaje și scene chinezești pe tsube a fost fondatorul Școlii Kaneiye, inițial la Fushimi, o suburbie 
a Kiōto, și mai târziu la Hasuike, din provincia Hizen, în a doua jumătate a secolului XVI77.

Preluarea unor teme străine în arta japoneză a continuat și în perioada Edo, în pofida izolaționismului acestui regim, 
iar acest fapt are profunde explicații, ce țin în primul rând de aderarea shogunatului la ideile confucianiste.

În secolele XVII–XVIII, în Asia de Est (China și Japonia) apar compendii tipărite, ce reproduc picturi chinezești și 
japoneze (numite huapu în chineză sau gafu/edehon în japoneză)78. Aceste gafu se puteau constitui în caiete de modele 
și pentru creatorii de tsuba. 

66	A se vedea Yoshitsune (Minamoto No), Joly 1908, p. 409–413. 
67	Cf. Joly 1908, p. 409–413.
68	Joly 1908, p. 409–413.
69	Conform paginii web wikipedia dedicată acestei scrieri (consultată la data de 28.11.2024, https://en.wikipedia.org/wiki/The_Tale_of_the_Heike).
70	The British Museum Collection, nr. TS.214, https://www.britishmuseum.org/collection/object/A_TS‑215.
71	The British Museum Collection, nr. TS.85, https://www.britishmuseum.org/collection/object/A_TS‑85). 
72	Museum of Fine Arts, Boston; colecția Asia, nr. de referință, https://collections.mfa.org/objects/12087. 
73	Museum of Fine Arts, Boston; colecția Asia, nr. de referință, https://collections.mfa.org/objects/11682.
74	The British Museum Collection, nr. de referință. TS.34, https://www.britishmuseum.org/collection/object/A_TS‑34). 
75	Farfuria, cu diametrul de 118 mm, se află într‑o colecție privată. 
76	Fotografiei este datată generic cca 1877. A se vedea Library of Congress, nr. de referință 2009632874, Reproduction Number LC‑USZC4‑14309 (color 

film copy transparency), https://www.loc.gov/item/2009632874/. 
77	Okabe‑Kakuya 1908, p. 46–47.
78	Foxwell 2020, p. 41–42
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De la teme chinezești consacrate, creatorii de tsuba au trecut la teme japoneze. Peisajul ideatic chinezesc este 
înlocuit cu imaginea emblematică a Muntelui Fuji79 (imagine cu profunde semnificații în cultura japoneză)80, iar legendelor 
chinezești li se substituie, într‑o oarecare măsură, temele istorice japoneze. Când, unde și de ce se întâmplă aceasta ar 
trebui să devină o temă mai îndelung analizată. Dar pentru o analiză serioasă în acest sens ar trebui să avem în primul 
rând stabilită o cronologie exactă a fiecărei tsube, deziderat destul de greu de atins, din cauza vastității materialului și 
a timpului relativ scurt în care aceste obiecte au fost produse.

În aceste condiții, se poate oare considera că evocarea unor teme chinezești sau istorice japoneze în artă tindea spre 
o manifestare a unei subtile propagande a Shogunatului?

Altfel spus, tsuba cu scene evocatoare avea și rolul propagandistic al unei medalii?
Răspunsul nu este chiar atât de simplu, dar acest răspuns ar putea fi unul pozitiv. Așa cum am arătat mai sus, sabia, 

în societatea niponă, era un obiect de cel mai înalt prestigiu, transmis de‑a lungul generațiilor și expus cu mândrie. Prin 
urmare, putem constata că „tsuba evocatoare” avea și menirea de a face cunoscute (în timp) locuri, personalități și fapte 
istorice, asemeni unei medalii din lumea apuseană. Însă este lesne de văzut că nu numai menirea unei tsube evocatoare 
era asemenea unei medalii. Realizarea ei din metal, forma, dar mai ales ilustrarea în relief sunt tot atâtea elemente 
specifice medaliilor. Fierarii sau armurierii (termeni europeni prea modești pentru a‑i desemna pe acești perfecționiști 
japonezi ai artei în metal) care au sculptat, traforat și incizat în diverse moduri gărzile de sabie (tsuba) erau artiști de primă 
mărime, cu nimic inferiori marilor gravori de medalii europeni, ba chiar superiori (în multe aspecte ce țin de combinarea 
în cadrul aceleiași lucrări a mai multor tehnici – gravare, incizare în tehnica niello, traforare, cloisonné).  

În urma celor arătate, putem spune (fără teama de a greși prea mult) că, deși urmând căi și rațiuni diferite, arta 
tsubelor japoneze tindea să aibă, din ce în ce mai pregnant, un rol similar cu cel al artei medalistice apusene. 

Prin urmare, considerăm că gărzile de săbii japoneze cu scene evocatoare ar trebui studiate și în cadrul științei 
conexe a numismaticii, medalistica. 
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Planșa I. Tsuba cu peisaj sansui (munte și apă), semnată Kaneiye (金家).

Plate I. Tsuba with sansui landscape (mountain and water) signed Kaneiye (金家).
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Planșa II. Tsuba care ilustrează celebra poveste a legendarului pustnic chinez Xu You.

Plate II. Tsuba illustrati ng the famous story of the legendary Chinese hermit Xu You.
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Planșa III. Paravan pliabil pictat de Kusumi Morikage (cca 1620–1690), pictor al Școlii Kano, Muzeul Național Tokyo.

Plate III. Folding screen painted by Kusumi Morikage (c. 1620–1690), painter of the Kano School, Tokyo Nati onal Museum.
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Planșa IV. Tsuba care îl înfățișează pe poetul chinez Li Bai în extaz în fața cascadei.

Plate IV. Tsuba depicti ng the ecstasy of the Chinese poet Li Bai in front of the waterfall.
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Planșa V. Pictură de Zhong Li, secolul XV, reprezentându‑l pe Li Bai admirând cascada, colecția Metropolitan Museum of Art.

Plate V. Painti ng by Zhong Li, 15th century, depicti ng Li Bai admiring the waterfall, collecti on of The Metropolitan Museum of Art.
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Planșa VI. Altă tsuba care îl prezintă pe poetul Li Bai admirând cascada de pe Muntele Lu, colecția Metropolitan Museum of Art.

Plate VI. Tsuba depicti ng the poet Li Bai admiring the waterfall of Mount Lu, collecti on of The Metropolitan Museum of Art.
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Planșa VII. Tsuba pe care este ilustrată o scenă istorică (probabil întâlnirea dintre Minamoto no Yoritomo, fondatorul primului shogunat, și fratele său 
vitreg mai tânăr, popularul erou samurai Minamoto no Yoshitsune).

Plate VII. Tsuba illustrati ng a historical scene (probably that of the meeti ng between Minamoto no Yoritomo, founder of the fi rst shogunate, and his 
younger half‑brother, the popular samurai hero Minamoto no Yoshitsune).
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Planșa VIII. Platou din alamă, realizat de Toyokawa Mitsunaga II 豊川光長 (1851–1923), care înfățișează întâlnirea lui Yoshitsune cu viitorul său prieten, 
Saitō Musashibō Benkei.

Plate VIII. Brass plate, made by Toyokawa Mitsunaga II 豊川光長 (1851–1923), depicting Yoshitsune’s meeting with his future friend Saitō 
Musashibō Benkei.
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Planșa IX. Fotografie din arhivele Bibliotecii Congresului S.U.A., datată circa 1877, reprezentând întâlnirea dintre o persoană de rang înalt și 
un samurai.

Plate IX. Photograph from the archives of the US Library of Congress, dated circa 1877, showing the meeting between a high‑ranking figure 
and a samurai.
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18. W. Szaivert, Die Münzprägung der Kaiser Marcus Aurelius, Lucius Verus und Commodus (161–192), Wien, 1986.
Mousaios – Mousaios. Buletinul Ştiinţific al Muzeului Judeţean Buzău
MuzNaț – Muzeul Naţional, Muzeul Național de Istorie a României, Bucureşti
Numizmatičar – Numizmatičar. Casopis za anticki i stari jugoslovenski novac, Belgrad 
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Numizmatikai Közlöny – Numizmatikai Közlöny. A Magyar Numizmatikai Társulat, Akadémiai Kladó, Budapest
NZ – Numismatische Zeitschrift, Viena
Oltenia – Oltenia. Studii și Comunicări, Craiova
Paléorient – Paléorient: revue interdisciplinaire de préhistoire et de protohistoire du sud-ouest et de l’Asie centrale, Paris
PBF – Prähistorische Bronze Funde, München – Stuttgart
Peuce – Peuce. Studii și cercetări de istorie și arheologie, Institutul de Cercetări Eco-Muzeale „Gavrilă Simion”, Tulcea
PME – H. Devijver, Prosopographia militiarum equestrium quae fuerunt ab Augusto ad Gallienum, Leuven, I (A–I, 1976), 

II (I–V, 1977), III (1980; indici)
Pontica – Pontica. Studii și materiale de istorie, arheologie și muzeografie, Muzeul de Istorie Națională și Arheologie, 

Constanța
Przeglad Archaeologzny – Przeglad Archaeologzny, Institut Archeologii i Etnologii Polskiej Akademii Nauk, Wroclaw 
PZ – Prähistorische Zeitschrift, Institut fur Prähistorische Archäologie, Berlin
RAASI – Revista de Arheologie, Antropologie și Studii Interdisciplinare, Institutul de Cercetări Bioarheologice și 

Etnoculturale, Republica Moldova
RAN – Repertoriul Arheologic Național / National Archaeological Repository
RCAN – Revista de Cercetări Arheologice și Numismatice, București
RESEE – Revue des Études Sud-Est Européennes. Academia Română. Institutul de Studii Sud-Est Europeene, București
RevArh – Revista Arheologică, Chișinău
RGZM – Barbara Pferdehirt, Römische Militärdiplome und Entlassungsurkunden in der Sammlung des Römisch-Ger

manischen Zentralmuseums, Mainz, I-II, 2004
RI – Revista Istorică. Institutul de Istorie „Nicolae Iorga”, București 
RIC – The Roman Imperial Coinage, Londra: I2, From 31 BC to AD 69, 1984 (C. H. V. Sutherland); II, Vespasian to Hadrian, 

1926 (H. Mattingly, E.A. Sydenham); II.1, From AD 69–96. Vespasian to Domitian, 2007 (I. A. Carradice, T.V. Buttrey); 
II.3, From AD 117–138. Hadrian, 2019 (R.A. Abdy, P.F. Mittag); III, Antoninus Pius to Commodus, 1930; IV.1, Pertinax 
to Geta, 1968 (H. Mattingly, E.A. Sydenham); IV.2, Macrinus to Pupienus, 1938; IV.3, Gordian III – Uranius Antoninus, 
1949 (H. Mattingly, E. A. Sydenham, C. H. V. Sutherland); V.1, 1927 (reimprimat 1968; P. H. Webb); VII, Constantine 
and Licinius A.D. 313–-337, 1966 (P.M. Bruun); VIII, The Family of Constantine I A.D. 337–364, 1981; X, The Divided 
Empire and the Fall of the Western Parts A.D. 395–491, 1994 (J.P.C. Kent)

RMD – Margaret M. Roxan, Roman Military Diplomas, London: I. Roman Military Diplomas 1954–1977, 1978; II. Roman 
Military Diplomas 1978–1984, 1985; III. Roman Military Diplomas 1985–1993, 1994; Margaret M. Roxan, P. Holder, 
Roman Military Diplomas IV, 2003; P. Holder, Roman Military Diplomas V, 2006

RMM-MIA – Revista Muzeelor și Monumentelor – Monumente Istorice și de Artă, București 
Romanoslavica – Romanoslavica. Asociația Slaviștilor din România, București
RPC – Roman Provincial Coinage, Oxford (https://rpc.ashmus.ox.ac.uk/search/map?volume_id=)
RPC, VII.2 –  Roman Provincial Coinage. VII.2. From Gordian I to Gordian III (AD 238–244): all provinces except Asia, Londra/

Paris, 2022 (J. Mairat, M. Spoerri Butcher, cu contribuția M. Amandry, R. Bland, K. Butcher, J. Nurpetlian, U. Peter).
RRH – Revue Roumaine d’Histoire, Bucarest
SAA – Studia Antiqua et Archaeologica, Iași
SCIA.AP – Studii și Cercetări de Istoria Artei. Seria Artă Plastică
SCIV(A) – Studii și Cercetări de Istorie Veche (și Arheologie), București
SCN – Studii şi Cercetări de Numismatică, Bucureşti
SHA – Scriptores Historiae Augustae, Teubner, Leipzig, 1965
Simpozion Chişinău 2003 – Simpozion de numismatică dedicat Centenarului Societăţii Numismatice Române (1903–2003), 

Chişinău, 26–28 noiembrie 2003, Bucureşti, 2005. 
SMIM – Studii și Materiale de Istorie Medie. Institutul de Istorie „Nicolae Iorga”, București
SMMIM – Studii și Materiale de Muzeografie și Istorie Militară, București
SNGCop 2 – Sylloge Nummorum Graecorum. The Royal Collection of Coins and Medals, Danish Royal National Museum, 

Copenhaga, 1942–1969 (serie reeditată); II, Thrace and Macedonia, West Milford, 1982.
SP – Studii de Preistorie, București
StCl – Studii Clasice, București
StratumPlus – Stratum Plus, Şcoala Superioară de Antropologie, Chişinău, St Petersburg, Bucureşti
Suceava – Suceava. Anuarul Muzeului Național al Bucovinei, Suceava
SympThrac – Symposia Thracologica, București
Syria – Syria. Archéologie, art et histoire. Institut Français du Proche-Orient
TdE – Trabajos de Egiptología. Papers on Ancient Egypt, Universidad de La Laguna, Tenerife, Spania
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Th-D – Thraco-Dacica, București
Tyragetia – Tyragetia. Anuarul Muzeului Naţional de Istorie a Moldovei, Chişinău
VAH – Varia Archaeologica Hungarica V. Redigit Csanád Bálint. Publicationes Instituti Archaeologici Academiae Scientiarum 

Hungaricae, Budapest
Valachica – Valachica. Studii şi cercetări de istorie şi istoria culturii, Complexul Muzeal Naţional „Curtea Domnească”, 

Târgovişte
ZPE – Zeitschrift für Papyrologie und Epigraphik, Bonn
ZRVI – Zbornik radova Vizantološkog instituta. The Institute for Byzantine Studies. Serbian Academy of Sciences and Arts, 

Belgrad




